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Ward Emergency Evacuation BEFTOFIA = = = 1BE BE EERS Luuy
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No. 4 oy FRESF BEAE AT RO F §2 g Py ¢ % p = = = —=~=z=
Dt ifﬁﬁiﬁ@m Noi ,i‘hﬁ';ia;]j ii & lai &% . LIEST i i Kf:h%a Ma f ma“ I A SO Bl SASSL0ES
T Bt 1 P £ X : Tén dia diém Dia chi Dién thoai ) e El LY I THRE 23/ b= 3754 e
€ugios ,e Permanenclla en el Nombre del lugar Lugar Numero de teléfono L. at; ud L ong‘;: ud g(?g_lgo ;ostall Landslide Flood Tsunami Notes
| emergencia Arefuglo X Nome do local Endereco Namero de telefone atitude ongrtude (el (et EALA] ) 5 22 1}u] H] 3L
Abrigos de emergéncia| Permanéncia nos abrigos B RE #oK B &F
= I I
L& dat Lii lut Séng than Tham khao
Corrimiento de tierra| Inundacién Tsunami Observaciones
Desmoronamento Inundagao Tsunami Observagdes
HhFHP LESH2IS Hh#HPLE52-1-21
BEINER HEET2-1-21
Wakamiya Elementary School Wakamiyacho 2-1-21
op7}u] o3t o}7}u ok 2-1-21
0206 (@] (@] = pe 2 ET2-1-21 078-731-0007 34.6463436 135.1314996 654-0049
Trwong tiéu hoc Wakamiya Wakamiya-cho 2-1-21
Escuela Primaria Wakamiya Wakamiya—chou 2-1-21
Escola Priméaria Wakamiya(shogakko) Wakamiya—cho 2-1-21
(FTLDWND EEVABATE IHHADAIZ IZIFT S
o o OkER)AAB L RE~BHT 5oL
t=m&Y BpI3H-I5 HEIEELI3-1-1 In the event of a flood, please evacuate to Minamisuma Civic Center.
FEE 4% HEAT3-1-1 &8l Ay v 2np FRigho 2 w4l
Ek?tor‘ij/]..lunitir High School Aobacho 3-1-1 KR % & at )& BIRE M EE A R g e
FtE g F gl o} vl 3-1-1 & Khi bj ngap nwdc> hay di lanh nan dén hoi truedng Minami—Suma
731 — % i nga 3 0
0207 (@] (@] 1% B #)ch EHET3-1-1 078-731-0066 34.6479475 135.1326031 654-0038 Kouminkan.
Trwong cdp 2 Takatori Aoba-cho 3-1-1 En caso de dafios por inundacién evacuen al centro Comunitario Minami—
Escuela Secundaria Takatori Aoba—chou 3-1-1 Suma
Escola Primaria* Takatori(chyugakko) Aoba-cho 3-1-1 Em caso de danos por inundacdo, evacuar para o Centro Comunitério de
Minami—Suma.
HEHTE 5HADA HBIEHL52-2-3
FAEARE HEAr2-2-3
Minamisuma Civic Center Aobacho 2-2-3
] vpr) v} gl o}2 13 2-2-3 . ;
0208 (e} (e} EAEARE HHET2-2-3 078-735-2770 34.6488167 135.1333241 654-0038
Nha van héa Nam suma Aoba—cho 2-2-3
Centro Comunitario Minami-suma Aoba—chou 2-2-3
Centro Comunitério MinamiSuma Aoba—cho 2-2-3
ISLTE L&S5A2IS HPEL £53-4-18
FARE NP 1T5EHT3-4-18
Nishisuma Elementary School Miyukicho 3-4-18
1A v g o] §7] % 3-4-18 o .
0209 O (@] FEREE N 1TE=RBT3-4-18 078-731-0295 34.6466586 135.1204206 654-0052
Trwong tiéu hoc Nishisuma Miyuki-cho 3-4-18
Escuela Primaria Nishi—suma Miyuki-chou 3-4-18
Escola Priméria Nishisuma(shogakko) Miyuki—cho 3-4-18
(ELRZNHND EZNSLTFENERKIC (ST S, [SIFoni
W EEE RSB (ST LT,
(LR KER) LR REE M KIS (FBRENFR) ~NBHT DL, 1212
L. ERRENA~OEBENRE LS ORBOENGE (EFIFHR
In the event of a landslide, please evacuate to a site outside of the
landslide caution zone (Nishisuma Elementary School). However, if you are
unable to evacuate outside of the caution zone or do not have time, this
~ som - = site can be used.
JENEOLL S5 RS b a3 2 CEAA S AYEAA S AT (A uh ez S A W,
B/ BT —/aHs 2] 771721 9]¢ 3] bo] #7h3h yoly} o)Al 7} gl A o 871
P T A% 52 GRIDRE % £50) HBEDREEME M (BN B, B2, B
0210 (@] (@) gg_z:ér% = —/§ﬁ5—2—1 078-731-8353 34.6411794 135.1060922 654-0076 A ERRENEEEREMARFERE2HTRARE
2 S . ! : & Khi c6 sat I& dat>> can di lanh nan dén noi ndm ngoai khu vire canh bao
Plaza Sumaichinotani Ichinotani—cho 5—-2-1 N N " - L N N
o A ) - “ sat 1¢ (trwvong ti€u hoc Nishi-Suma). Tuy nhién, trong tridng hop gép khé
Sumaitinotani Plaza Ichinotani—chou 5-2-1 khiin hay khone Kio di linh hi v hé sit d
Sumaichinotani Plaza Ichi-no—tani—cho 5-2-1 an hay ongl "_) i lénl n.an thi van c6 thé st dung. .,
En caso de corrimiento de tierra fuera de la zona de precaucién evacuen a
la Escuela Primaria Nishi-suma . No obstante, si la evacuacion fuese dificil
o el espacio insuficiente la escuela puede ser usada.
Em caso de desmoronamento fora da zona de precaucéo, evacuar para
Escola Primaria Nishi—suma. Contudo, se a evacuagao for dificil ou o local
original n3o tiver espaco o suficiente, a Escola pode ser usada.
EFgE LLOIM0IS YEpSITLEL2-1-1
JLABE R A= FERT2-1-1
Kitasuma Elementary School Rikyunishimachi 2—-1-1
71 Ef2mh sl 2l A ux] 2-1-1 o ~
0211 O (e} JL/REE N B FEET2-1-1 078-731-8149 34.6526467 135.1152711 654-0067
Trwong tiéu hoc Kitasuma Rikyu Nishimachi 2-1-1
Escuela Primaria Kita—suma Rikyuunishi-machi 2-1-1
Escola Priméria Kitasuma(shogakko) Rikyu—nishi-machi 2-1-1
WS LedhtoI5 BBEWVITHES5-1-52
A=Y 2 KithBT5-1-52
Daichi Elementary School Oikecho5-1-52
t}o] ] 48t al Q0] 7] & 5-1-52 a0 ~
0212 O (e} FEUVb N Kt ET5-1-52 078-739-1502 34.6542553 135.1342833 654-0026
Trwong tiéu hoc Daiichi Oike—cho5-1-52
Escuela Primaria Daichi Oike—chou 5-1-52
Escola Priméria Daichi(shogakko) Oike—cho 5-1-52
BBz bS5 N5 L55-1-1
PN L REATE-1-1
Ota Junior High School Daikokucho 5-1-1
S E 1.@1—‘7 ol A F & 5-1-
0213 o o Fe chel=T s 511 078-732-0854 346576620 1351329026  |654-0022

bN::EILS

Trwong cap 2 Ohta

Escuela Secundaria Ota

Escola Priméria* Ota(chyugakko)

K ARET5-1-1
Daikoku—cho 5-1-1
Daikoku—chou 5-1-1
Daikoku—cho 5-1-1
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Distrito /Lénh narn khan cap | Noi lanh nan c6 thé & lai B 5 sk p HES Y \}T do Ki/nh do Ma buwu dién kL—\béL\EL\ _??L\ OU# B
Distrito Refugios d B e 1" Tén dia diém Dia chi Dién thoai Latitud Longitud - < THKE ok b 3i:4 £
etuglos de ermaninclla ene Nombre del lugar Lugar Numero de teléfono L. at; ud L ong‘;: ud g(?g_lgo ;ostall Landslide Flood Tsunami Notes
_ emergencia _retugio X Nome do local Endereco Numero de telefone atitude LD CRIED A EALA ) =5 2w H] 3L
Abrigos de emergéncia| Permanéncia nos abrigos BRE HK vk &3F
= I I
L& dat Lii lut Séng than Tham khao
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UMLYE LeShol> FYLFHES1-2-1
AR NP Y2t AT 1-2-1
Higashisuma Elementary School Horiikecho 1-2-1
3] 7} A] 22w} A Bl sglo] A& 1-2-1 a1 »
0214 (@] (@] H BRI BT 1-2-1 078-731-0448 34.6548050 135.1276478 654-0032
Trwong tiéu hoc Higashisuma Horiike—cho 1-2-1
Escuela Primaria Higashi—suma Horiike—chou 1-2-1
Escola Priméria Higashisuma(shogakko) Horiike—cho 1-2-1
TFE FLWKHA BMLELLI1-2-2
AEREE h5HET1-2-2
Suma Gymnasium Nakajimacho 1-2-2
v} A & 31 ok 122
021 N 078-734- 4.650752 135.1289 4-00
5 O (@] RN th & BT 1-2-2 8-734-5588 34.6507528 35.1289669 65 35
Trung tam thé duc thé thao Suma Nakajima—cho 1-2-2
Gimnasio Suma Nakajima— chou 1-2-2
Ginasio Suma Nakajima—cho 1-2-2
EVFED 595035 BB TH£38-4-25
FRIN AR KFHT8-4-25
Tobimatsu Junior High School Otecho 8-4-25
LA S S H| & 8-4-25
0216 O (e} AR KFEBT8-4-25 078-731-9494 34.6582739 135.1257339 654-0013
Trwdng cdp 2 Tobimatsu Ote—cho 8-4-25
Escuela Secundaria Tobimatsu Ote—chou 8-4-25
Escola Priméria* Tobimatsu(chyugakko) Ote—cho 8-4-25
=B LESIAHIS f=h<BfN4-1-1
BEB/INER BEE41-1
Takakuradai Elementary School Takakuradai 4—1-1
ER7FEirto] 43t e} ebrlo] 4-1-1
0217 (e} (e} EhLh =4 Ba-1-1 078-734-1766 34.6562628 135.1041192 654-0074
Trwong tiéu hoc Takakuradai Takakuradai 4-1-1
Escuela Primaria Takakura—dai Takakuradai 4-1-1
Escola Priméria Takakuradai(shogakko) Takakura—dai 4-1-1
12AKD B30T f=h <N 1-8-1
BAERER =ERA1-8-1
Takakura Junior High School Takakuradai 1-8-1
Ep7h e gkl Ep7tetrto] 1-8-1
0218 O (e} = 448 = 4 L1-8-1 078-733-1140 34.6536575 135.1074356 654-0074
Trwdng cap 2 Takakura Takakuradai 1-8—1
Escuela Secundaria Takakura Takakuradai 1-8—1
Escola Priméria* Takakura(chyugakko) Takakura—dai 1-8-1
WpE Ledhials EWHFBES51-1-1
RN FthET1-1-1
Itayado Elementary School Kikuikecho 1-1-1
o] Bfof = A 3ol 7170 A% 1-1-1
0219 O (e} RIE N ST 1-1-1 078-732-4055 34.6630653 135.1331303 654-0008
Trwong tiéu hoc Itayado Kikuike—cho 1-1-1
Escuela Primaria ltayado Kikuike—chou 1-1-1
Escola Priméria Itayado(shogakko) Kikuike—cho 1-1-1
(ELPENDLD EXVNLDIAE HAENTT, D2HDAENT 2
a0,
(LB KERBEMS IR KBERRERNIHLOTER., EMEFIAT
5
=LDIE= LeS3H-I5 EEMEM3-106 In the event of a landslide, please use the main entrance as the west
ZHMNER RHE3-106 entrance is within the landslide caution zone.
Tainohata Elementary School Tomogaoka 3-106 fi]";zﬂfﬁ 4*] PAE o]l EALAE A AT <holl oz Fof AHE
Efo] =3l Ef A Sl EX7}Q 7} 3-106 = o1& 2.
0220 © © S 3BT RAES-106 078-792-0450 346688776 |135.0043419 |654-0142 A CRARE % 251 50 BE BT EDREEHEEA, TEE ]
Trwong tiéu hoc Tainohata Tomo ga Oka 3-106 & Khi c6 sat I& ddt>> cong phia tay ndm trong khu vuc canh bao sat 1& né
Escuela Primaria Tainohata Tomogaoka 3-106 n ¢an cha y, si¢ dung cdng chinh.
Escola Priméria Tainohata(shogakko) Tomo-ga—oka 3-106 En caso de corrimiento de tierra la puerta oeste se encuentra en zona de
peligro, evacuen por la puerta central.
Em caso de desmoronamento, o portdo oeste localiza—se em zona de
perigo, portanto, utilize o portdo central.
ELDED BIH0I5 EHA BN T-283-1
RA R RAET-283-1
Tomogaoka Junior High School Tomogaoka 7-283-1
EX7}Q 7FE 3 E 17} 7} 7-283-1 09 .
0221 O (e} RAEGS R A E7-283-1 078-792-5567 34.6731275 135.0994969 654-0142
Trwong cap 2 Tomogaoka Tomo ga Oka 7-283-1
Escuela Secundaria Tomoga—oka Tomogaoka 7-283-1
Escola Priméria* Tomo ga Oka(chyugakko) Tomo-ga—oka 7-283-1
zL\DIEf= CEMLDA ELDEFEHEVHLESSH22
ZHBEARE ZHMFERA22
Tainohata Jichikaikan Tainohata Aza Higashidokoro 22
El o] =3}E =] 3] % El o] = B}E} o)A} B 7|A| A E
0222 o o s SR POl =St obx) 8l 7hA = 222 078-741-5020 346608772 1350031745  |654-0133

ZHBEBRE

Trung tdm hanh chinh ty tri khu vuc Tainohata
Centro Auténomo Tainohata

Centro Autonomo Tainohata

ZHMF K22

Tainohata Azahigashidokoro 22
Tainohataazahigashidokoro 22
Tainohata Aza Higashi—dokoro 22
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FITHE L&IHDIS KLIH5-3
RN 1#E5-3
Yokoo Elementary School Yokoo 5-3
022 [ A% 859 5-3
3 O (@] R/ HRE5-3 078-743-4511 34.6704253 135.1115681 654-0131
Trwdng tiéu hoc Yokoo Yokoo 5-3
Escuela Primaria Yokoo Yokoo 5-3
Escola Priméaria Yokoo(shogakko) Yokoo 5-3
(ELpSLDND EENVILDHAIE HIENTT , DHDENT &
Ly,
(EHRERNBAMA I KEERRENICHIOTEE. EMEFA
THIE
_ - = In the event of a landslide, please use the main entrance as the side
N X —4so_q_
S8 Erﬁjﬁ P2 £of2-1-2 entrance is within the landslide caution zone.
BRmER taR2-1-2 QEALAB) ApE o] AL AATY ohol glomz Fo, g
Yokoo Junior High School Yokoo 2-1-2 S ol g3 A i
F0 25w Q50 2-1— ; = . o 32 v B = .
0224 o o éﬁ‘e_*ﬂg . $§féz—12—z1 2 078-743-7322 34.6728241 1351157451  |654-0131 A «gﬁ;"ﬁ%ﬁiiﬂﬂﬁ% $EERABTRDRELHRKHMN, TEE
. « |
Truong cap 2 Y°k.°° Yokoo 2-1-2 & Khi c6 sat 1& dat>> cdng ra vao ndm trong khu virc canh bao sat 1& nén
A Escuela Secundaria Yokoo Yokoo 2-1-2 cin chd ¥, si dung cdng chinhchinh.
é’uma Escola Primaria* Yokoo(chyugakko) Yokoo 2-1-2 En caso de corrimiento de tierra la puerta principal se encuentra en zona
su} de peligro, evacuen por la puerta central.
’;@R Em caso de desmoronamento, o portdo de entrada localiza—se em zona de
A - perigo, portanto, utilize o portdo central.
(ELENDLD EXNLD A HALBNTT, #LEHD LAE
EBST KEED,
(LB XERBEMS IR KBERRERNICHLOTER. FREAIDOM
ERATHIE
S F=20 = 48— N = In the event of a landslide, please use the entrance by the south building as
NDC Z \ —
g;?egﬁ;*;;jﬁ =2 ;i\ijéfi_;ggi%é;?tw 5106-1 the west entrance is within the landslide caution zone.
ji . = A} A 8 X% B = AFAN S A AT © oo g Fo] Uz
Myohoji Elementary School Myohoji Aza Sakuranokaichi 1061 ﬁhi };H:H ,_/,\]? j 1‘12{07]45: HAIS) A7 <bell glomm o], e
B354 &8l B34 opa} Aebie 7ol 4] 106-1 el - SN .
0225 ©) ©) BibsE 2 |\ Wbk % " 078-741-2559 34.6760865 135.1172147 654-0121 A (RHDRELERNEFLERAETRTEDIREERREN, AIEREK
i # b5 <7 2 5 41061 Pt
Truang tle!J ho.c Myouheuy Myohoji /l\'zasakura no I.(aIChI 106-1 & Khi c6 sat & dat>> cdng phia tay ndm trong khu virc cdnh bao sat 1& né
Escuela Primaria Myohoji Myouhoujiazasakuraichi 106—1 n 63 chd v, sif dung odng & day nha phia nam
Escola Primaria Myohoji(shogakko) Myohoji Aza Sakuranokaichi 1061 En caso de 'corrim.iento de tierra la puerta oest-e se encuentra en zona de
peligro, evacuen por la puerta sur.
Em caso de desmoronamento, o port:ao oeste se encontra em zona de
perigo, evacuar pela porta sul.
I3RELLLIDIHTS AHEYDEM-12-1
HF2HER ik E1-12-1
Kobeseijyo High School Midorigaoka 1-12-1
A o] & (A &3 =27k 7k 1-12-1
0226 (e} (e} WP BiEth B AE1-12-1 078-741-1860 34.6820128 135.1162619 654-0113
Truwong cdp 3 Kobeseijou Midori ga Oka 1-12-1
Escuela Secundaria Superior Kobe Seijo(Gimnasio) Midorigaoka 1-12-1
Escola Secundéria Kobe Seijo (koukou) Midori-ga—oka 1-12-1
HRHAEBHLY LE3H2I5 HEHELHLI-11-1
BREINERR AEES-11-1
Minamiochiai Elementary School Minamiochiai 3-11-1
5] Lw] @ A of o] 4 8 L u o] & A ofo] 3-11-1 e .
0227 o (e} HEA N & A3-11-1 078-792-5244 34.6763078 135.1014661 654-0153
Trwong tiéu hoc Minamiochiai Minami Ochiai 3-11-1
Escuela Primaria Minami-ochiai Minamiochiai 3-11-1
Escola Priméria Minami Ochiai(shogakko) Minami—ochiai 3-11-1
YpIBFELY LeIHIoI3 Y 3H2L16-15-1
BB B E6-15-1
Ryugadai Elementary School Ryugadai 6-15-1
7 7heol 25 F7t}o] 6-15-1 e .
0228 O (e} SN N F AB6-15-1 078-793-1833 34.6745411 135.0911614 654-0141
Trwong tiéu hoc Ryugadai Ryu ga Dai 6-15-1
Escuela Primaria Ryu—ga—dai Ryugadai 6-15-1
Escola Priméria Ryu ga Dai(shogakko) Ryu-ga—dai 6-15-1
YpIBELY Hp3h3o23 Y SH1Lv4-1
BAERER BAARA
Ryugadai Junior High School Ryugadai 4-1
= 7 r)o] 28}l = o] 4
0229 O (e} %;&2%% i %;]‘:24114 ! 078-791-0762 34.6755908 135.0882228 654-0141
Trwong cdp 2 Ryugadai Ryu ga Dai 4-1
Escuela Primaria Ryu—ga—dai Ryugadai 4-1
Escola Priméria* Ryu ga Dai(chyugakko) Ryu-ga—dai 4-1
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X a B Rk 1 AT O R BEAERRROF S 4 2 4 — — — — —_———
R e I i T 1 stk = bR k= N = V- AT A BT AR T TKTSCHES
Distrito Lanh nan khan cap | Noi ldnh nan cé thé & lai V7 do Kinh @6 M3 bwu &
T Bt 1 £ X : Tén dia diém Dia chi Dién thoai ) e El LY I THRE 23/ b= 3754 e
€ugios ,e Permanenclla en el Nombre del lugar Lugar Numero de teléfono L. at; ud L ong‘;: ud g(?g_lgo ;ostall Landslide Flood Tsunami Notes
| emergencia Arefuglo X Nome do local Endereco Namero de telefone atitude ongrtude (el (et EALA] ) 5 22 1}u] H] 3L
Abrigos de emergéncia| Permanéncia nos abrigos BRE HK vk &3F
= I I
L& dat Lii lut Séng than Tham khao
Corrimiento de tierra| Inundacién Tsunami Observaciones
Desmoronamento Inundacao Tsunami Observagdes
(ELpSLHND EZNTLD AT HIENTT, DBDAENT <F:2
Sy,
(KRB AEPINIHKEFERREMFEICHIOTER. EMEFA
THIE
FTHDEL LeSA2I5 FTHDEL4-3-2 In the event of a landslide, please use the main entrance as the west
BDBINER BNDE4-3-2 entrance is close to the landslide caution zone.
Suganodai Elementary School Suganodai 4-3-2 KEAMAN S MDA % o] BEAMAIS) A Ao TR Fof, A
227} =tho] st 227} 4-t}o] 4-3-2 o] &3 A.
0230 © © Bobna Eorbass 076-791-0233 846721939 1350836983 |654-0143 A D RE A1) 5 BT TR REEREG, TEE
Trwong tiéu hoc Suganodai Suganodai 4-3-2 & Khi c6 sat I& dat>> cong phia tay ndm trong khu vuc canh bao sat 1& né
Escuela Primaria Suga—no—dai Suganodai 4-3-2 n can chd y, s dung céng chinh.
Escola Priméria Suganodai(shogakko) Suga—no—dai 4-3-2 En caso de corrimiento de tierra la puerta oeste se encuentra en zona de
peligro, evacuen por la puerta principal.
Em caso de desmoronamento, o port:ao oeste se encontra em zona de
perigo, evacuem pelo portdo principal.
[FAR7zIC L&A DTS UHALELHLV-4-1
TEBIMERR HEE1-4-1
Hanatani Elementary School Higashiochiai 1-4-1
ShLpERL A8kl 3] 714 @ X o}e] 1-4-1
0231 O (e} B FES1-4-1 078-791-8272 34.6800732 135.1012968 654-0152
Trwong tiéu hoc Hanatani Higashi Ochiai 1-4-1
Escuela Primaria Hanatani Higashiochiai 1-4-1
Escola Priméria Hanatani(shogakko) Higashi—-ochiai 1-4-1
UALELHLY Bw3hoI5 UALELHLI2-15-1
TEAPER HEE2-15-1
Higashiochiai Junior High School Higashiochiai 2-15-1
8] 7}A] @ A o}o] F- 3}l 3] 7FA] @ 2] o}o] 2-15-1 oo .
0232 (@] (@] #ESD EEA2-15-1 078-792-5558 34.6823986 135.0994494 654-0152
Trwong cap 2 Higashiochiai Higashi Ochiai 2-15-1
Escuela Secundaria Higashi—ochiai Higashiochiai 2-15-1
Escola Priméria* Higashi Ochiai(chyugakko) Higashi—ochiai 2-15-1
ISLEBHLY LLIH2I5 ISLELHLNT-1-3
FEEE IR EEET-1-3
Nishiochiai Elementary School Nishiochiai 7-1-3
YA @ x| o}o] 428}l YA @ x| o}o] 7-1-3 oo ~
0233 (e} O FES N FELT-1-3 078-792-5556 34.6819375 135.0892339 654-0155
Trwong tiéu hoc Nishiochiai Nishi Ochiai 7-1-3
Escuela Primaria Nishi—ochiai Nishiochiai 7-1-3
Escola Priméria Nishi Ochiai(shogakko) Nishi—ochiai 7-1-3
F=9FE SAN HA— BHELHLI-1-2
JLEEX 82— PEE3-1-2
Kitasuma Culture Center Nakaochiai 3-1-2
7]e} 22w} T3] Lpho A ool 3-1-2 or ;
0234 e} (e} JLABEAE Sl thiES3-1-2 078-791-0840 34.6839355 135.0954409 654-0154
Trung tdm van héa Kitasuma Naka Ochiai 3-1-2
Centro de Culturas Kita—sumaz Nakaochiai 3-1-2
Centro de Culturas Kitasuma Naka-ochiai 3-1-2
ISLEBHLY bwS3HoI5 ISLBbHL-1-1
A A EAB 411
Nishiochiai Junior High School Nishiochiai 4-1-1
1 4] 2.7 ofo] 58} L A 2 A ofo] 4-1-1 e .
0235 e} (e} FES S FE D411 078-791-8444 34.6851425 135.0824564 654-0155
Trwong cdp 2 Nishiochiai Nishi Ochiai 4-1-1
Escuela Secundaria Nishi—ochiai Nishiochiai 4-1-1
Escola Primaria* Nishi Ochiai(chyugakko) Nishi—ochiai 4-1-1
TF L&353 2353 [SLEBHLM-1-5
REARZR FEEA1-1-5
Suma Shoufu High School Nishiochiai 1-1-5
ssv} 2% 1% ok L) @A ool 1-1-5 o )
0236 (e} (e} ESRA S h FEHEL 1-1-5 078-798-4155 34.6779933 135.0887922 654-0155
Trwdng cap 3 Shoufu Nishiochiai 1-1-5
Escuela Secundaria Superior Suma Shofu Nishiochiai 1- 1- 5
Escola Suma Shafuku Koké (Ens. Médio) Nishiochiai 1-1-5
HMKE LEdHoI5 HhEE£51-13
ERNER EEAT1-13
Wakakusa Elementary School Wakakusacho 1-13
}FpFAF A T 97 FA R 1-13 _743— ~
0237 O (e} N FEEE1-13 078-743-7311 34.6876362 135.1148719 654-0122
Trwong tiéu hoc Wakakusa Wakakusa—cho 1-13
Escuela Primaria Wakakusa Wakakusa—chou 1-13
Escola Primaria Wakakusa(shogakko) Wakakusa—cho 1-13
TEE- BpI3H2I5 UALLGAIFELNE-1-1
AR LR RBEJIE 5-1-1
Sumakita Junior High School Higashishirakawadai 5-1-1
2u}7| e} 58kl 5 7} A A 2} 7)o} rlo] 5-1—
0238 o) o F71E S ekl sl7bAl Al etretere] 5-1-1 078-741-6465 346920283 1351102007  [654-0103

MEF R

Trwong cap 2 Sumakita

Escuela Secundaria Suma-—kita

Escola Priméria** Sumakita(chyugakko)

#BJI&A5-1-1

Higashi Shirakawadai 5—1-1
Higashishirakawadai 5—-1-1
Higashi—shirakawa—dai 5—1-1




HwILNVTEHIE
KRECLDEEEE

Respective Disaster Precautions
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(8k=to]) Sites Plfices of Refuge Name Address Telepeﬁgne N-?mber Latitude Longitude Zip Code Indicaciones para cada desastre
X 5329 o] & ks o] & m = Z AF 5 = GRS SHHS Indicagdes para cada tipo de desastre
No. 4 oy FRESF BEAE AT RO F §2 oy Py ¢ % p = = = —=~=z=
Di:fi:o /%I‘_ani}:g:rfik':gi’]jé!m Noi Ii_hﬁ';iagjii & lai A Stk S \ﬁ,i Ki/:h&v’sé Mz :ﬂﬁd” ELpSLhATy 57 LY DIEH SATHLLIIFS
SR B P e : Tén dia diém Dia chi Dién thoai e [ a buru dien TEKE ok b= 34 %
eluglos de Permanenclla en el Nombre del lugar Lugar Numero de teléfono L. at; ud L ong‘;: ud g(?g_lgo ;ostall Landslide Flood Tsunami Notes
_ emergencia Arefuglo X Nome do local Endereco Numero de telefone atitude LD CRIED A EALA ) T 2w H] 3L
Abrigos de emergéncia| Permanéncia nos abrigos BRE HK vk &3F
= I I
L& dat Lii lut Séng than Tham khao
Corrimiento de tierra| Inundacién Tsunami Observaciones
Desmoronamento Inundagao Tsunami Observagdes
VALEBHLY LESHIS VALELHLI2-18-1
EB =P HES2-18-1
Higashiochiai Elementary School Higashiochiai 2-18-1
3] 7} @3] ofo] 4 8L 371 93] ool 2-18-1 . )
0239 O (@] FES I F IS 2-18-1 078-793-1844 34.6852289 135.1009689 654-0152
Trwong tiéu hoc Higashiochiai Higashi Ochiai 2-18-1
Escuela Primaria Higashi—ochiaiz Higashiochiai 2-18-1
Escola Priméria Higashi Ochiai(shogakko) Higashi—ochiai 2-18-1
(ELeSLDLD EZNVVHLD HAE DH-T FEELY,
(LW KERIEMA IR KBFERRERNICHLOTER, RMEFIAT
bl
. e = . In the event of a landslide, please use the east entrance as the main
i\?&’ ,ul:‘fjb\o;j %1’:3’;‘55“2713*1 entrance is within the landslide caution zone.
RN dL#EG2-13-1 CEARA S Ap o] EAMAE) A T etell glom g, B 8 o]
Matsuo Elementary School Kitaochiai 2-13-1 Qa3 7
= O 28}l 71 EFO % 13— o S o i sk sy iy i .
0240 o o HEa e eerzte 078-791-8422 346866175  [1350017225  |654-0151 A GRWRE Aoty 4 BABE | RTROREEARLR, AL |
N s EEe i c6 sat |& dat>> cong chinh nam trong khu virc canh bao sat |& nén
Trwong tley hof; Matsuo K!ta OC!‘]I.aI 2-13-1 ¢an cha y, st dung cong phia dong.
Escuela Primaria Matsuz) ) St"’“h':.' ?;1?511 En caso de corrimiento de tierra la puerta principal se encuentra en zona
Escola Primaria Matsuo(shogakko! ita—ochiai 2-13- de peligro, evacuen por la puerta este.
Em caso de desmoronamento, o portdo principal se enocontra em zona de
perigo, evacuar pelo portzo leste.
MHDF=IT L&SHoI5 MHDT=125-1-1
OB INFRL BOB5-1-1
Kaminotani Elementary School Kaminotani 5-1-1
Fhe) =epy Ak Fh) =B 5-1-1
0241 (e} (e} OB INE D A5-1-1 078-791-8277 34.6885015 135.0854611 654-0162
Trwong tiéu hoc Kaminotani Kami no Tani 5-1-1
Escuela Primaria Kami—no-tani Kaminotani 5-1-1
Escola Priméaria Kami no Tani(shogakko) Kami-no-tani 5-1-1
Lohbh LedShoTH Lohhf7-3-2
BINERR BII&7-3-2
Shirakawa Elementary School Shirakawadai 7-3-2
Alek7hsh st Aek7}stcre]7-3-2
0242 O ) =N Bll&7-3-2 078-792-2619 34.6960794 135.1006022 654-0103
Trwong tiéu hoc Shirakawa Shirakawadai 7-3-2
Escuela Primaria Shirakawa Shirakawadai 7-3-2
Escola Priméria Shirakawa(shogakko) Shirakawa—dai 7-3-2
LohbFELy Bw5h205 Lohvhziv-25-2
BII& R BJI&1-25-2
Shirakawadai Junior High School Shirakawadai 1-25-2
A|2}7}s)he] £t A2} 7} e} rho] 1-25-2
0243 (e} (e} ST BIlE 1-25-2 078-792-5711 34.6927503 135.0964414 654-0103
Trwong cdp 2 Shirakawa Shirakawadai 1-25-2
Escuela Secundaria Shirakawa—dai Shirakawadai 1-25-2
Escola Priméria* Shirakawadai(chyugakko) Shirakawa—dai 1-25-2
FHOFEVIEY LESH2I5 ISLFEDPEL&53-2-1
HLTMEY INFEE FEALILET3-2-1
Maruyamahibari Elementary School Nishimaruyamacho 3-2-1
opg-ofol 22 8ol YAl w}ofu} #3-2-1
0185 (e} (e} UL EE N 7 3L 1LIET3-2-1 078-691-8552 34.6864350 135.1375906 653-0874
Trwong tiéu hoc Maruyama Nishimaruyama—cho 3-2-1
£H Escuela Primaria Maruyama Hibari Shogakko Nishimaruyama—chou 3-2-1
Nagata Escola Primaria Maruyama Hibari Shogakko Nishimaruyamacho 3-2-1
1}7}ek
KHK
525 Y30 -— =
EA2 Lo AT FHOFEL £52-3-50
otk 1 1LIBT2-3-50
Pediatric and General Rehabilitation Center for the
Challenged Ma:uzamag:ho 2-3-50
- = Ll =] ] S —3-!
0186 O o T3 2ol F AlF b oFul %2-3-50 078-646-5291 34.6833695 135.1400806 653-0875

ZHETERD

Trung tdm chim séc téng hop
Centro para crianzas deficientes
Centro para Criancas Deficientes

. ILIET2-3-50
Maruyama—cho 2-3-50
Maruyama—chou 2-3-50
Maruyamacho 2-3-50




